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See the notice on TED website

765368-2026 - Concurso
Bulgária – Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. óculos) – Доставка на темперна 
и кристализационна пещ
OJ S 214/2026 04/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ИНСТИТУТ ПО ФИЗИКОХИМИЯ
Correio eletrónico: karama@ipc.bas.bg
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Доставка на темперна и кристализационна пещ
Descrição: Изпълнението на поръчката включва: Доставка на апаратурата до мястото на 
монтаж; Направа на вътрешни връзки от съществуващо трифазно ел. табло, намиращо 
се в съседно помещение за захранване на мобилна електрическа стъкларска пещ и 
темперна пещ, включващи направа на разпределително табло, кабелни скари и кабелни 
връзки. Изпълнението трябва да гарантира разделна работа на пещта, предмет на 
поръчката и мобилна стъкларската пещ, които се намират в едно общо помещение, от 
работата на тунелна модулна керамична пещ намираща се в съседното помещение 
Монтаж на пещта; Въвеждане в експлоатация и тестване на пещта; Обучение на 
специалисти Осигуряване на период, по време на който ще гарантира изправността на 
оборудването и ще отстранява всички възникнали дефекти за своя сметка (гаранционен 
срок) Доставката и всички последващи дейности по изпълнението на поръчката трябва 
да бъдат извършени на адрес: в сутерена на блок 10 в НК-2 на БАН, гр. София, бул. 
Цариградско шосе“ № 72, София, 1784, България.
Identificador do procedimento: e13d2c6a-e110-434e-94b2-1c0cea9f0ec8
Identificador interno: 616697
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38000000 Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. 
óculos)

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: сутерена на блок 10 в НК-2 на БАН, гр. София, бул. Цариградско шосе“ 
№ 7  
Cidade: София
Código postal: 1784
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/765368-2026
mailto:karama@ipc.bas.bg
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2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 30 677,50 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Възложителят отстранява от участие в процедура за възлагане 
на обществена поръчка Участник, за който е налице поне едно от обстоятелствата по 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП. Възложителят ще отстрани от участие в процедурата всеки 
Участник при наличието на някое от следните обстоятелства за незадължително 
отстраняване (чл. 55, ал. 1, т.1, 3, 4 и 5 от ЗОП): 1. Обявен е в несъстоятелност или е в 
производство по несъстоятелност, или е в процедура по ликвидация, или е сключил 
извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от ТЗ, или е 
преустановил дейността си, а в случай че кандидатът или Участникът е чуждестранно 
лице – се намира в подобно положение, произтичащо от сходна процедура, съгласно 
законодателството на държавата, в която е установен; 2. Сключил е споразумение с 
други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт 
на компетентен орган; 3. Доказано е, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора; 4. Опитал е да: а) Повлияе на вземането 
на решение от страна на Възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или б) Получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществената поръчка, като основанията по 
т. II.4. се отнасят за лицата, които представляват Участника и за членовете на неговите 
управителни и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан Участникът или 
кандидатът, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. 
Когато в състава на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят за 
физическите лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано 
юридическото лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи 
правосубектността му. В случаите, когато Участникът или юридическо лице в състава на 
негов контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по 
пълномощие, основанията по т. II.4 се отнасят и за това физическо лице (чл. 54, ал. 2 и 
3 от ЗОП). Възложителят отстранява от процедурата участници, за които са налице и 
следните национални ограничения: 1. Които не са съобразили забраната на чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); 2. За които е налице свързаност по 
смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна процедура (чл. 107, 
т. 4 от ЗОП); 3. Лице, за което са налице обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД) 4. 
За които с влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1, 
от ЗАНН. 5. Които не изпълняват друго условие, посочено в обявлението за обществена 
поръчка или в документацията; 6. Които са представили оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 7. Които не са 
представили в срок обосновка по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 8. Които след покана от Възложителя и в определения 
в нея срок не удължат или не потвърдят срока на валидност на офертите си; 9. Подали 
оферти, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, 
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срок и валидност. 10. Лице, чието ценово предложение надвишава посочената 
прогнозна стойност на поръчката 11. Лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 
или 10 ЗОП. 12. Които не са представили в срок информация и документи съгласно реда 
по чл. 54, ал. 8-10 от ППЗОП при установена липса, непълнота или несъответствие на 
информацията, включително нередовност или фактическа грешка, или несъответствие с 
изискванията към личното състояние или критериите за подбор, съответно когато 
представените документи не отстраняват допуснатата нередовност или не отговарят на 
предварително обявените условия. Участник, за когото са налице основанията по чл. 54, 
ал. 1 от ЗОП и посочените от Възложителя основания по чл. 55, ал. 1 (без т. 2) от ЗОП, 
има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират 
неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване. 
При подаване на оферта Участникът декларира липсата на основанията/ 
обстоятелствата за отстраняване и съответствието с критериите за подбор в Единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). Възложителят не поставя и няма 
изискване за създаване на юридическо лице, в случай че избраният за Изпълнител 
Участник е обединение от физически и/или юридически лица. При подписване на 
договор Изпълнителят представя гаранция, която да обезпечи изпълнението на 
поръчката. Размерът на гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е 5 (пет) 
на сто от стойността на Договора, без ДДС. Гаранцията трябва да е представена в 
оригинал към момента на сключване на договора за възлагане на обществената 
поръчка.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
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ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на темперна и кристализационна пещ
Descrição: Изпълнението на поръчката включва: Доставка на апаратурата до мястото на 
монтаж; Направа на вътрешни връзки от съществуващо трифазно ел. табло, намиращо 
се в съседно помещение за захранване на мобилна електрическа стъкларска пещ и 
темперна пещ, включващи направа на разпределително табло, кабелни скари и кабелни 
връзки. Изпълнението трябва да гарантира разделна работа на пещта, предмет на 
поръчката и мобилна стъкларската пещ, които се намират в едно общо помещение, от 
работата на тунелна модулна керамична пещ намираща се в съседното помещение 
Монтаж на пещта; Въвеждане в експлоатация и тестване на пещта; Обучение на 
специалисти Осигуряване на период, по време на който ще гарантира изправността на 
оборудването и ще отстранява всички възникнали дефекти за своя сметка (гаранционен 
срок) Доставката и всички последващи дейности по изпълнението на поръчката трябва 
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да бъдат извършени на адрес: в сутерена на блок 10 в НК-2 на БАН, гр. София, бул. 
Цариградско шосе“ № 72, София, 1784, България.
Identificador interno: 616697

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 38000000 Equipamento laboratorial, óptico e de precisão (exc. 
óculos)

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 330 Dias

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 30 677,50 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional (FEDER) (2021
/2027)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Изпълнението на дейностите, предмет на поръчката, не трябва да води до 
значителна неефективност при използването на ресурсите или до увеличаване на 
генерирането на отпадъци. Доставеното оборудване трябва да отговаря на 
европейските изисквания за безопасност и ефективност при потреблението на 
необходимите за работата ресурси, като ток, вода, газове, както и да не отделя опасни 
вещества, което би оказало влияние върху озоновия слой или замърсяване на околната 
среда поради отделяне на опасни вещества при работа. Изпълнението на дейностите, 
предмет на поръчката, не следва да води до отделяне на значителни емисии на 
парникови газове, увеличение на емисиите на замърсители във въздуха, замърсяване 
на води и почви и др. Съответствието на доставената апаратура с изискванията за 
безопасност и ненанасяне на значителни вреди се установяват при доставка, като се 
доказват с наличието на „СЕ маркировка“ на доставеното оборудване, с което 
производителят на продукта удостоверява, че продуктът съответства на приложимите 
изисквания на законодателните актове на Съюза за хармонизиране, предвиждащи 
ненанасянето на вреди.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A prevenção e o controlo da poluição
Critérios de contratos públicos ecológicos: Critérios de contratação pública ecológica nacional

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
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Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Всеки участник в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка е длъжен да заяви дали при изпълнението на поръчката ще 
използва подизпълнители, вида и дела на тяхното участие. В случай че участникът в 
процедурата ще използва един или повече подизпълнители, представеният от всеки 
подизпълнител попълнен и подписан ЕЕДОП се приема за доказателство за поетите от 
подизпълнителя задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях 
да не са налице основания за отстраняване от процедурата. При участие на 
подизпълнители се прилагат условията по чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Показател П2 „Технически преимущества”, с максимален брой точки – 100 и 
относително тегло – 60%.
Descrição: Техническите преимущества, подлежащи на оценка, се състоят от отделни 
показатели. Всяко описано техническо преимущество от групата носи определен брой 
точки. Броят точки (Ттп) по показател „Технически преимущества“ е сума от събраните 
по отделните показатели точки, като максималният брой точки не надвишава 100. Ако 
предложението на даден Участник покрива само минималните изисквания към 
апаратурата и не са посочени технически преимущества или всички посочени 
технически преимущества не се подкрепят с данни от представените доказателства, на 
които се позовава Участника, Участникът не получава точки по показател Технически 
преимущества, П2. Ако някои от посочените технически преимущества не се подкрепят с 
данни от представените доказателства, на които се позовава Участника, Участникът не 
получава точки за конкретното техническо преимущество подлежащо на оценка. 
Подлежащите на оценка преимущества са както следва: 1. Две независими нагревни 
зони -20 точки 2.Пещта е снабдена с колела, което дава възможност за нейното местене 
-20 точки 3. Максимална работна температура над 850 ⁰С до 950 ⁰С вкл.- 20 точки над 
950 ⁰С -30 точки 4.Минимален обем на работна зона, V, над 0.16м3 V над 0.16 м3 и до 
0.4 м3 включително - 20 точки V над 0.4 м3 и до 0.6 м3 включително - 30 точки Общо 
точки - 100
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Показател П1 „Предложена цена”, с максимален брой точки – 100 и относително 
тегло в КО – 40%.
Descrição: Максималният брой точки получава офертата с предложена най-ниска цена – 
100 точки. Точките на останалите Участници се определят в съотношение към най-
ниската предложена цена по следната формула: Тц=100хТц мин/Тц (n) , където: - “100” - 
максимални точки по показателя; - “Тц (min)” - най-ниската предложена цена; - “Тц (n)” - 
цената на n-тия участник. Точките по П1 на n-тия Участник се получават по следната 
формула: П1 = Тц х 0.40, където: - “0.40” - относително тегло на показателя.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
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Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/616697
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/616697
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 07/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100,ал.3 - срещу решението 
за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията 
пообявената процедура.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ИНСТИТУТ 
ПО ФИЗИКОХИМИЯ

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ИНСТИТУТ ПО ФИЗИКОХИМИЯ
Número de registo: 000663764
Endereço postal: ул. АКАД. Г. БОНЧЕВ, блок 11, ет. 4
Cidade: гр.София
Código postal: 1113
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Александър Живков Караманов

https://app.eop.bg/today/616697
https://app.eop.bg/today/616697
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Correio eletrónico: karama@ipc.bas.bg
Telefone: 0884836815
Endereço Internet: https://ipc.bas.bg/page/bg/nachalo.php
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/28894
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9338ea94-f91a-4273-b947-c31943ca1150  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/11/2026 14:28:21 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 765368-2026
N.º de edição do JO S: 214/2026
Data de publicação: 04/11/2026

mailto:karama@ipc.bas.bg
https://ipc.bas.bg/page/bg/nachalo.php
https://app.eop.bg/buyer/28894
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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